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1.Popis pristroja

Tento pristroj bol navrhnuty na ucel rozmieSavanie tekutych a praskovych stavebnych
materialov, ako su farby, malta, lepidlo, omietky a podobné substancie. Podla
konzistencie materialu a mnozstva ur€eného na mieSanie, je potrebné zvolit spravny
mieSac s prislusnou ucinnostou miesania.

Prosim uvedomte si, Ze tento pristroj nebol navrhnuty pre pouzivanie v komerénom,
priemyselnom, alebo profesionalnom sektore, alebo v podobnych aktivitach.

Je nutné dodrziavat urCené bezpecnostné opatrenia pri pouzivani pristroja, aby

A sa prediSlo zraneniam, alebo poSkodeniam z jeho vyuzivania. Preto si vzdy
pozorne precitajte tento navod na pouzivanie.

Tento navod musi byt starostlivo uschovany, aby ste mali vzdy k dispozicii potrebné

informacie. V pripade, Ze pristroj bude zapoZiany, je potrebné tento navod na

pouZzivanie odovzdat spolu s pristrojom.

Nepreberame ziadne ruCenie za nehody ani Skody, ktoré vzniknu nedodrzanim tohto
manualu na pouzivanie a bezpecnostnych instrukcii.

2. Specifikacia

TECHNICKE UDAIJE R6205A R6205B
Prikon 1220W 1400W
Sicfové napiitic 330V~50H2/ 110V=60H | 530v/~50H2/110V~60Hz
Pocet prevodovych
» 2 2
stupnov
Vol'nobezné otacky 0-480/0-800min-1 0-480/0-800min-1
Trieda ochrany Dvojita Izolacia / II Dvojita izolacia / Il
Certifikat CE, GS CE, GS
Ulozenie mieSaca M14X2 M14X2
MiesSacie padlo (¢ max.) 120mm 140mm
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3. BEZPECNOSTNE POKYNY

Prislusné bezpecnostné pokyny piktogramy sa objavuju v tomto uzivatelskom manuali:

A Oznacuje nebezpecenstvo zranenia, ohrozenia Zivota a mozné poSkodenie
zariadenia, ak pokyny nie su dodrZiavané.

A Indikuje pritomnost’ elektrického prudu.

Precitajte si pozorne tento navod pred pouzitim pristroja. Zoznamte sa s funkciami
a spésobom prevadzky. Pre zaistenie spravnej prevadzky, stale udrziavajte pristroj podfla
inStrukcii v manualy. UzZivatel'sky manual a suvisiace dokumenty by mali byt stale ulozené
v blizkosti zariadenia.

Pri pouZivany elektrického naradia, musite stale dodrziavat nasledujuce zakladné
bezpeCnostné opatrenia Kk zaisteniu prevencii pred zranenim, poziarom a urazom
z elektrického prudu. Precitajte si a nasledujte vSetky pokyny pred pouzitim tohto
elektrického naradia. Zaobchadzajte starostlivo s bezpecnostnymi pokynmi.

A VZdy skontrolujte, ¢i napétie v sieti zodpoveda hodnote na typovom S$titku.

@ Pristroj méa dvajitu ochranu v sulade s EN60745 a preto uzemriovaci kabel nie je
potrebny.

POUZIVAJTE SPRAVNE NAPAJACIE NAPATIE: Napajacie zdrojové napatie sa musi
zhodovat' s informaciou zobrazenou na identifikacnom S§titku pristroja.

POUZIVAJTE VHODNY PREDLZOVACI KABEL: Pouzivajte len schvaleny prediZovaci
kabel, ktory je vhodny na pre vykon pristroja.

OKAMZITE VYPNITE PRISTROJ V PRIPADE:

1. Porucha v hlavhom napajacom kable, v zasuvke, alebo poSkodenie kabla.
2. Nefunkény prepinac.

3. Dym, alebo zapach spalenej izolacie.

4.VSEOBECNE BEZPECNOSTNE PRAVIDLA

UPOZORNENIE! Precitajte si vsetky varovania a opatrenia. NedodrZanie
upozorneni a pokynov méze mat za nasledok uraz elektrickym prudom, poZiar,
alebo tazkeé poranenie.

Ulozte si vSetky upozornenia a opatrenia pre buduce vyuzitie.
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Termin ,elektricky naradie” vo v8etkych upozorneniach sa vztahuje na Va$e elektrické
naradie napajané privodnym kablom zo siete, alebo napajané batériami bez napajacieho
kabla.

1) Bezpecnost’ pracovného prostredia

a) Udrzujte pracovné prostredie Cisté a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené Casti pracoviska moézu viest k urazom.

b) Nepouzivajte elektrické naradie vo vybusnom prostredi, ako napriklad
v pritomnosti horPavych kvapalin, plynov alebo prachu. Naradie je zdrojom iskrenia,
ktoré mdéze prachu alebo vyparov.

c) Deti ainé nezu€astriované osoby udrziavajte mimo prace pri pouzivani
zariadenia. Rozptylovanie mdze spdsobit’ stratu kontroly.

2) Elektricka bezpecénost’

a) Pripojovacia zastréka zariadenia sa musi zhodovat’ so zasuvkou. Nikdy
neupravujte ziadnym spoésobom zastréku. Nepouzivajte ziadny uzemnovaci
adaptér s uzemnenim elektrickym naradim. Neupravované zastréky a zasuvky znizuju
riziko urazu elektrickym pradom.

b) Zabrante kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi, ako su potrubia, radiatory,
sporaky a chladni¢ky. Je tam zvySené riziko elektrického Soku ak VaSe telo je
uzemnene.

c) Nevystavujte elektrické naradie dazd'u, alebo vihkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického naradia zvysSuje riziko urazu elektrickym pradom.

d) Nenamahajte kabel. Nikdy nevyuzivajte kabel na nosenie, t'ahanie, alebo
vyt'ahovanie elektrického naradia. Drzte kabel mimo zdroju tepla, oleja, ostrych
hran, alebo pohyblivych ¢€asti. Poskodené, alebo zamotané kable zvysuju riziko
elektrického soku.

e) Pri praci s elektrickym naradim vonku pouzivajte predizovacie kable uréené na
vonkajsie pouzitie. PouZitie kabla vhodného pre vonkajSie pouZitie znizuje riziko
elektrického Soku.

f) Pri praci s elektrickym naradim vo vilhkom prostredi je nevyhnutné pouzit’
chrani¢ RCD ochranny prostriedok. PouZitie RCD zniZuje riziko elektrického Soku.

3) Osobna bezpecnost’

a) Zostante pozorni, sledujte ¢o robite a vyuzivajte svoje bezné zmysly pri praci
s elektrickym naradim. Nepouzivajte elektrické zariadenie ked’ ste unaveny, alebo
pod vplyvom drog, alkoholu, alebo liekov. Chvilka nepozornosti pri praci s elektrickym
naradim mézZe viest k vaZznemu zraneniu.

b) Pouzivajte osobné ochranné prostriedky. Vzdy pouzivajte ochranné okuliare.
Ochranné prostriedky ako respirétor, nekizava bezpeénostna obuv, pevné prilba, alebo
ochrana sluchu, pouZzité v zodpovedajucich podmienkach znizuju riziko poraneni.

c) Zabrante nahodnému spusteniu. Uistite sa, ze prepina¢ je v polohe OFF
(vypnuté) pred zapojenim do zdroja napatia, batérie, alebo zdvihnutim, alebo
prenasanim naradia.

PrenaSanie naradia s prstom na hlavnom prepinaci, alebo zapajanie elektrického naradia
do elektrického zdroja s prepinacom v polohe ON (zapnuté) spésobuje urazy.

d) Pred zapnutim elektrického naradia odstrante akykol'vek kl'ué, alebo podobné
naradie. K/UcC, alebo nastroj, ktory sa nachadza v pohyblivej ¢asti naradia méze spésobit
uraz.
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e) Nepouzivajte na doraz. Zaistite si bezpe€ny postoj a rovhovahu po celu dobu .
To umoZzriuje lepSiu kontrolu elektrického zariadenia pri neoCakavanych situaciach.

f) Vhodne sa obleéte. nenoste volné obleéenie, alebo Sperky. Vase vlasy, odev
a rukavice udrzujte mimo pohyblivych ¢asti. Volny odev, Sperky, alebo dlhé viasy
moézu byt zachytené pohybujucimi sa dielmi, co méze mat’ za nasledok zranenie.

g) Pokial je zariadenie vybavené adaptérom pre pripojenie na zachytavanie prachu,
zaistite jeho spravne pripojenie a riadne fungovanie. PouZitie odsavania prachu
moze znizit ohrozenie prachom.

4) Pouzitie elektrického naradia a starostlivost’

a) Nepret'azujte elektrické naradie. Pouzivajte vhodné naradie pri VaSom uzivani.
Spravne elektrické naradie urobi pracu lepSie a bezpecnejSie na ucel, pre ktory bolo
navrhnute.

b) Nepouzivajte elektrické naradie ak prepina¢ sa neda prepnut’ do polohy ON a
OFF. Kazdeé naradie, ktoré sa neda kontrolovat's prepinacom je nebezpecné a musi byt
opravené.

c) Odpojte elektrické naradie zo zdroja elektrickej energie pred akymkolvek
nastavovanim, vymenou prisluSenstva, alebo odkladanim. Tiefo preventivne
bezpecnostné opatrenia znizuju riziko spustenia naradia.

d) Ulozte elektrické naradie mimo deti a neumoznite ostathnym osobam pracovat’
s elektrickym naradim, ktoré nie su s nim oboznamené, alebo ne¢itali tento
uzivatelsky manual elektrického naradia.

Elektrické naradia st nebezpecneé v rukach nezasSkolenych uZivatelov.

e) Udrzba elektrického naradia. Skontrolujte vychylenie &i zaseknutie pohyblivych
Casti, poskodenia jednotlivych dielov a iné okolnosti, ktoré mézu ovplyvnit’ chod
naradia. Ak je poskodené, pouzite elektrické naradie az ked’ bude opravené. Mnoho
urazov je spésobenych zle udrziavanymi elektrickymi naradiami.

f) Rezné nastroje udrzujte Cisté a ostré. Starostlivo oSetrované rezné nastroje
s ostrymi reznymi okrajmi st menej nachylné na znasanie necistét a lepSie sa ovladaju.
g) Pouzivajte elektrické naradie, prislusenstvo a nasady v sulade s tymito pokynmi,
s ohladom na pracovné podmienky a vykonavanu €innost’. PouZitie naradia na iné
ucely, nez je uréené, méze viest k nebezpecnym situaciam.

5) Servis

a) Nechavajte servis na kvalifikovanych technikov, vyhradne s vyuzitim
originalnych nahradnych dielov. Tymto sa zaisti udrziavanie bezpecnosti elektrického
naradia.

5. PREVENCIA PRI UZiVANI MIESACA

Upozornenie! Je nutné dodrziavat nasledujuce zakladné bezpelnostné opatrenia proti

urazom spbésobenymi elektrickym prudom, poraneniam a nebezpec€enstvu vzniku poziaru

pri pouzivani elektrického naradia. Precitajte si a dodrZiavajte tieto pokyny skor, ako

zaCnete pouzivat robzne naradie. Tieto pokyny musia byt uchovavané na bezpecnom

mieste. Najdete tu aj dalSie bezpecnostné pokyny uvedené v prilozenych brozuarach.

- Zariadenie nesmie byt pouzivané v prostredi kde je existujuce nebezpeclenstvo
vybuchu. Nikdy nemieSajte roztoky, alebo latky obsahujuce substancie, ktorych
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teplota vznietenia je nizSia ako 21°C.

- Nedovolte, aby sa kabel dotykal akejkolvek Vasej Casti tela.

- Pouzivajte iba predlZzovaci kabel schvaleny pre pouZitie v pracovnej oblasti.

- Jednotka musi byt spustana a zastavovana, ked je vnutri mieSacej nadoby. Uistite
sa, ze mieSacia nadoba je umiestnena na pevnom a bezpeénom zaklade.

- Nikdy nesiahajte do mieSacej nadoby rukami, alebo inym objekt v priebehu mieSania.

- Odporucame, aby ste vzdy pouzivali ochranné rukavice a priemyselné ochranné
okuliare pri praci s mieSacom.

- Nosenie priliehavého obleCenia je povinné.

- Vzdy povolte reakcie krutiaceho momentu.

- Vzdy pouzivajte masku proti prachu.

6. AKO POUZIVAT MIESAC

)

A Pred nastavovanim, opravou, alebo udrzbou zariadenia stale musite vypnut
prevadzkovy prepinac a vytiahnut sietovu zastréku zo zasuvky.

Pred prvym pouzitim:
Skontrolujte €i stanovena frekvencia sietového zaradenia sa zhoduje s detailmi typu
miesta.
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte uzivatelsky manual.

Montaz padia:

Najprv skrutka mieSacCa Cast (6a) spolu s mieSacom Cast' (6b). Zaskrutkujte miesac (6)
do vystupného hriadela (5) potom pomocou kfu€a (a) podrzte vystupny hriadel na
mieste(5) a potom vyuzitim druhého klu€a (b) utesnite padlo mieSaca (6). Postupujte
opacne pri zosadzovani mieSadla.

Tvar padla sa moze liSit a nemusi byt nevyhnutne rovnaky ako vySSie uvedeny obrazok.

Spustenie pristroja

Pred zapojeni sa uistite, Ze udaje uvedené na $titku suhlasia s napajanym napatim.
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On / Off prepinaé
Zapnutie ON: Stlacte prepinac (1)

Nepretrzita prevadzka:
Stlacte uzamykacie tlacidlo na prepinaci (1) (2) k uzamknutiu na mieste.

Vypnutie Off: Stlacte prepinac (1) kratko
Regulacia rychlosti: Pouzivajte regulator rychlosti (3) na volbu rychlosti.

Prepinanie medzi 1. a 2. rychlost’ou (4)

Prepinacie polohy umoZznuju pracovat' vo vysSej, alebo niZsej rychlosti. Prepinac
prevodov by mal byt meneny len pri vypnutom pristroji, aby sa predislo k poskodeniu
prevodoviek.

I 1.prevod

I 2. prevod

Praca s miesac¢om farieb a malty
Zastrcka musi byt odpojena zo zasuvky predtym neZ je mieSacie naradie vymenene.

Jednotka by mala ist na nizke otacky ked je ponarana, alebo vyberana zo zmieSavane;j
zmesi. Rychlost by mala byt zvySena az po plnom ponoreni. Pristroj sa musi kruhovo
pohybovat vnutri nadoby pofas mieSania. PokraCujte v mieSani kym vSetky zlozky
mieSania sa spracuju.

Vzdy po pouziti mixéra ho vycistite.

7. STAROSTLIVOST A UDRZBA

Viyberte zastréku zo zasuvky vykonanim dprav, servisu, alebo udrzby.
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VaSe elektrické naradie nevyzaduje Ziadne dalSie mazanie, alebo udrzbu. VZdy ulozte
elektrické naradie na suché miesto.

Ak je napdjaci kabel posSkodeny, musi byt vymeneny vyrobcom, jeho servisnym
zastupcom, alebo podobnou kvalifikovanou osobou, aby sa predislo riziku.

Ak sa zavada neda odstranit, vratte miesac autorizovanému predajcovi na opravu.

Cistenie

- Udrzujte bezpec€nostné zariadenia, vetracie otvory a kryt motora tak Cisté, ako je to
len mozné. Cistite pristroj &istou handrou, alebo ho ogistite pomocou vzduchového
kompresora s nizkym tlakom.

- Odporu€ame, aby ste vzdy vydistili pristroj po jeho pouZiti.

- Cistite pristroj pravidelne otieranim vihkou handri¢kou a trochou mydla. Nepouzivajte
Cistiace prostriedky, alebo rozpustadla, ktoré mézu poskodit plastoveé diely pristroja.
TieZ sa musite uistit, aby sa voda nedostala do vnutra pristroja.

Uhlikové kefy

- Ak sa vyskytne nadmerné iskrenie, musite skontrolovat’ uhlikové kefy
kvalifikovanému elektrikarovi.
Upozorneniel Len kvalifikovany elektrikar moze vymenit tieto kefy.

Udrzba

- Nie su tam Ziadne sucCasti umiestnené vnutri, ktoré si vyZaduju udrzbu.

8. NAPRAVNE OPATRENIA V PRIPADE PORUCHY

(1) Prevadzkovy prepinac je zapnuty, ale motor nefunguje.
- Dréty v elektrickej zastrCke, alebo zasuvke su uvolnené.
Zastréku a zasuvku je potrebné skontrolovat, alebo opravit.
- Prepinac je poskodeny.
Je nutné vymenit prepinac.
(2) Prevadzkovy prepinac je zapnuty, ale je pocut neobvyklé zvuky, motor nepracuje,
alebo pracuje velmi pomaly.
- Kontakt prepinaca je poSkodeny.
Je nutné vymenit prepinac.
- Sucast je zaseknuta.
Je potrebné elektrické naradie skontrolovat, alebo opravit.
- Prilis velky tah v désledku ¢oho motor taha.
Menej zataZujte motor poc€as Cinnosti.
(3) Motor sa rozpali.
- Cudzie latky sa dostali do motora.
Cudzie latky je nutné odstranit.
- Nedostatok, alebo maziva su znecCistené.
Maziva je potrebné doplnit, alebo ocistit.
- Prilis vysoky tlak.
Menej zatazujte motor.
(4) Casté, alebo velké iskry na komutatore.
- Skrat na armature.
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Dajte si vymenit armaturu.
- Uhlikové kefy su opotrebované, alebo zaseknuté.
Uhlikové kefy je potrebné skontrolovat.
-- Drsny chod komutatora.
Je potrebné povrch komutatora ocistit, alebo uzemnit.

Pre svoju vlastnu bezpecnost’ nikdy neodstrafiujte sucasti elektrického naradia pocCas

chodu. V pripade poruchy, alebo poskodenia je nutné opravit, alebo skontrolovat
elektrické naradie v odbornej dielni, alebo vyrobcom.

9. OZNACENIA NA VASOM NARADI (ak su)

v Volty Hz Hertz

~ Striedavy prud W Watty

Mo Volnobezné otacky / ”r:]'im.?r Otacky za minGtu

Pre znizenie rizika urazu je
Ochrana dvojitou izolaciou Il nutné precitat si uzivatelsky
manual

@ Pouzivajte ochranu sluchu . Pouzivajte ochranné okuliare

10. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

prijatelnou cestou sa obratte na recyklaéné strediska. Prosim venujte

E/ Nevyhadzujte do bezného domového odpadu. Namiesto toho, ekologicky
starostlivost ochrane Zivotného prostredia.
|

Len pre krajiny EU

Podla Europskej smernice 2002/96ES o odpade z elektrickych a elektronickych
zariadeni (OEEZ) avsulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité
elektronické pristroje odovzdat do triedeného zberu a musi sa zabezpeclit Specifické
spracovanie a recyklacia.

Recykla¢na alternativa k vyzve na spatny odber vyrobku:

Vlastnik elektrického pristroja méze byt za tymto ucelom taktiez prenechany zbernému
miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii.
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Vyhlasenie o zhode:

Prehlasujeme plnu zodpovednost, Ze tento vyrobok je v zhode s nasledujucimi normami
alebo normativnymi dokumentmi: EN 60745-1:2009; EN 60745-2-1:2010; smernica
2006/42/EC.

Declaration of conformity:

We declare under our sole responsibility that this product is in conformity with the
following standards or standardized documents: EN 60745-1:2009; EN 60745-2-1:2010;
the Machinery Directive 2006/42/EC.
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User Manual
Electric Mixer
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UZIVATEL'SKY MANUAL MIESACOV - MODELY R6202A, R6202B

1.PRODUCT DESCRIPTION

The machine has been designed to mix liquid and powdery building materials such as paint,
mortar, adhesive, plaster and similar substances. The relevant mixing action (which
depends on the consistency of the materials and the quantity that has to be mixed) must be
set up for the appropriate mixing tool.

Please note that our unit has not been designed for commercial, industrial or professional
use. We will not accept any guarantee claims if the unit was used in commercial, industrial
or professional sectors or comparable activities.

A You must abide by certain safety precautions when using the equipment, in order to
prevent injuries and damages from occurring. Therefore you must always read through this
operating manual carefully.

This manual must be kept in a safe place so that the information that it contains is always available. This
operating manual must accompany the equipment if it is transferred to somebody else.

We do not accept any liability for accidents or damage arising from ignoring this manual and the safety
instructions.

2. SPECIFICATIONS

TECHNICAL DATA R6205A R6205B

Power Input 1220W 1400W

\oltage 230V~50Hz/110V~60Hz 230V~50Hz/110V~60Hz
Number of Gears 2 2

No-Load-Speed 0-480/0-800min-1 0-480/0-800min-1
Protection/ Class of Protection | Double Insulation/II Double Insulation/II
Certification CE, GS CE, GS

Thread for fixing the Tool M14X2 M14X2

Mixing Paddle (¢ max.) 120mm 140mm

4. SAFETY INSTRUCTIONS

The following pictograms appear throughout these operating instructions:

A Indicates danger of injury, risk to life and possible damage to the appliance if
these instructions are not followed.

A Indicates the presence of electrical shocks.
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UZIVATEL'SKY MANUAL MIESACOV - MODELY R6202A, R6202B

Read through these operating instructions carefully before using the appliance. Become familiar with the
functions and method of operation. To ensure proper operation, always maintain the appliance according to
the instructions. The operating instructions and associated documents should always be kept close to the
appliance.

When using power tools, you must observe the following basic safety precautions in order to ensure
protection from electric shocks, injury and fire. Read and follow all the instructions before using this power
tool. Look after the notes on safety.

Always check if your mains voltage corresponds with the value on the type plate

The machine has been double-insulated in accordance with EN60745: therefore, an earth wire
is not necessary

AORRECT SUPPLY VOLTAGE: The power supply voltage must match the information quoted on

fre=topls identification plate.

ROPER EXTENSION CORD: Only use an approved extension cable that is suitable for the
2 e's power. The cord must have a diameter of at least 1.5mmZ2.When the extension cable is on a reel,

unroll the cable in its entirety.

SWITCH OFF THE MACHINE IMMEDIATELY IN CASE OF:

1. Malfunction in the mains plug, power cable or damaging of cable.

2. Broken switch.

3. Smoke or stench of scorched insulation.

5. GENERAL SAFETY RULES

WARNING! Read all safety warnings and all instructions. Failure to follow
the warnings and instructions may result in electric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions for future reference.
ThA term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or
y-operated (cordless) power tool.

1) Work area safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence
of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite the
dust or fumes.

c) Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions
can cause you to lose control.

2) Electrical safety

a) Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and
matching outlets will reduce risk of electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators,
ranges and refrigerators. There is an increased risk of electric shock if your body is
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UZIVATEL'SKY MANUAL MIESACOV - MODELY R6202A, R6202B

earthed or grounded.

c) Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the
power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp edges or moving parts.

Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

e) When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor
use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

3) Personal safety

a) Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a
power tool. Do not use a power tool while you are tired or under the influence of
drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools may
result in serious personal injury.

b) Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective
equipment such as dust mask, non-skid safety shoes, hard hat, or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.

c) Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before
connecting to power source and/or battery pack, picking up or carrying the tool.
Carrying power tools with your finger on the switch or energizing power tools that

have the switch on invites accidents.

d) Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. Awrench or
a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better
control of the power tool in unexpected situations.

f) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing
and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be caught
in moving parts.

g) If devices are provided for the connection of dust extraction and collection
facilities, ensure these are connected and properly used. Use of dust collection can
reduce dust-related hazards.

4) Power tool use and care

a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool
that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the power
tool before making any adjustments, changing accessories, or storing power tools.
Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons
unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool.

Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

e) Maintain power tools. Check for misalignment or binding of moving parts,
breakage of parts and any other condition that may affect the power tool’s operation.
If damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.
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f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp
cutting edges are less likely to bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these
instructions, taking into account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different from those intended could result
in a hazardous situation.

5) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained.

6. PRECAUTIONA ON USING MIXER

Attention! You must abide by the following basic safety measures against electrical shocks,
injuries and the danger of fire when using electric tools. Read and abide by these
instructions before you start to use any tools. These instructions must be kept in a safe
place. You will also find other safety instructions in the accompanying booklets.

_ The equipment must never be used in surroundings where an explosive atmosphere
exists. Never mix in solvents or substances containing solvent that have flash points below
21°C.

_ Do not let the cable touch any parts of your body.

_ Only use the extension cable approved for use in the working area.

_ The unit must only be started and stopped when it is inside a mixing vessel. Ensure that
the mixing vessel is placed on a solid, secure base.

_ Never reach into the mixing vessel with your hands or any other object during the mixing
process.

_ We recommend that you always wear industrial safety gloves and safety goggles when
working with the mixer.

_ Wearing close-fitting clothes is mandatory.

__Always allow for reaction torque

_ Always wear a dust mask
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7. HOW TO USE THE MIXER

Before setting up, repair or maintenance of the appliance you must always turn off
the operating switch and pull out the mains plug!

Before Initial Operation
- Check if the rated frequency of the mains supply corresponds to the details of the type place.

- Before using the tool, read the instruction book carefully.

Mixer Assembly (Fig. 2):

First screw mixer part (6a) together with mixer part (6b). Screw the mixer (6) into the mixer
holder (5) afterwards. Use the two spanners to do this. Use one of the spanners (a) to hold
the mixer holder (5) in place and then use the second spanner (b) to tighten

up the mixer (6). Proceed in the reverse sequence to undo the mixer.

The paddle’s shape could be different and not necessary the same as above picture shows.
Starting the Unit

Ensure that the data listed on the nameplate concurs with the mains voltage before
connecting the unit up.
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On / Off switch

Switching on: Press the switch (1)

Continuous running: ﬁ
Press the locking knob on the switch (1) (2) to lock it in place
Switching off: Press the switch (1) briefly

Speed control: Use the speed control (3) to select the speed.

Switching between 1st - 2nd gear (4)

The switch position enables you to work at high or low speeds. The gear switch position
should only be changed when the unit is stopped, in order to prevent the gearing from being
damaged.

I 1stgear

I 2nd gear

Working With the Paint and Mortar Mixer

The mains plug must be disconnected before the mixing tool is changed.

The unit should be run at low speed before it is immersed in or removed from the mixture.
The speed should only be increased to maximum after it has been fully immersed in the
mixture, in order to ensure that motor is kept as cool as possible. The machine must be
moved around inside the mixing vessel during the mixing process. Continue the mixing
process until all of the mixing components have been processed.

Always clean the mixer after you have finished using it.

8. CARE AND MAINTENANCE

Remove the plug from the socket before carrying out any adjustment,
servicing or maintenance.

Your, power tool requires no additional lubrication or maintenance. Always store your

pc&ool in a dry place.

If pply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

If a fault can not be rectified, return the mixer to an authorized dealer for repair.

Cleaning

_ Keep the safety devices, ventilation slots and Motor housing as free of dirt and dust as
possible. Clean the unit by rubbing it with a clean cloth or blow it clean using low-pressure
compressed air.
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_ We recommend that you always clean the unit immediately after using it.

_ Clean the unit regularly by rubbing it with a damp cloth and a little soft soap. Do not use
cleaners or solvents; these will attack the plastic parts in the unit. You must also ensure that
water cannot get into the inside of the unit.

Carbon brushes

_ If excessive sparking occurs you must have the carbon brushes checked by a qualified
electrician.

Attention! Only a qualified electrician is allowed to change the brushes.

Maintenance
_ There are no parts fitted inside the unit that require maintenance.

9. CORRECTIVE ACTION IN CASE OF FAILURE

(1) The operating switch is switched on, but the motor is not working.
-- Wires in the mains plug or in the socket are loose.
Have socket and plug checked or repaired.
-- The switch is faulty.
Have the switch replaced.
(2) The operating switch is switched on, but unusual noises can be heard, the motor is not
working or only very slowly.
-- Switch contact has failed.
Have the switch replaced.
-- Component jammed.
Have the electric tool checked or repaired.
-- Too much thrust, as a result the motor is dragging.
Use less thrust during the task.
(3) Motor gets hot.
-- Foreign substances have got inside the motor.
Have the foreign substances removed.
-- Lack of or contaminated lubrication grease.
Have lubricating grease applied or replaced.
-- Pressure too high
Use less thrust during the task
(4) Frequent or strong sparks on the commutator.
-- Short circuit on the armature.
Have the armature replaced.
-- Carbon brushes worn out or jammed
Have the carbon brushes checked.
-- Rough running of the commutator.
Have the surface of the commutator cleaned or ground.

For your own safety, never remove parts or accessories of the electric tool during operation.

In case of fault or damage have the electric tool repaired only by a specialist workshop or
by the manufacturer.
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10. LABELS ON YOUR TOOL (if any)

\% Volts Hz Hertz

~ Alternating current w Watts

No No load speed /min or | Revolutions or reciprocation
min™ per minute

Class Il tool To reduce the risk of injury,
user must read instruction
manual

O
© Wear Ear Protection Wear Eye Protection

11. ENVIRONMENTAL PROTECTION

Do not dispose of in general household waste. Instead dispose of in an
environmental friendly way, contact your local recycling centre of council
|

for advice. Please take the care of the environment very seriously.
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